
SKS TUNE-UP SPRING KIT - WOLFF SKS KIT

Kit Improves Functioning

Fits Chinese and Russian variants. Kit contains (1) 27½ lb. reduced power
hammer spring (factory is approx. 34 lb.) and (1) reduced power sear/magazine
latch spring.

Attributes

Name: WOLFF SKS KIT
Manufacturer: WOLFF
Product no.: 969301900
Mfr. No.: 30190
Make: SKS
Model: Universal Rifles
Delivery weight: 0.018kg

Item details

Made in USA
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SKS TuneUp Spring Kit Sicherheitsanleitung

Einführung
Danke, dass du das SKS TuneUp Spring Kit von WOLFF gewählt hast. Dieses Handbuch bietet wichtige
Sicherheitsanweisungen und Richtlinien, um eine sichere und ordnungsgemäße Verwendung des Produkts zu
gewährleisten. Bitte lies dieses Dokument sorgfältig durch, bevor du mit der Installation und Nutzung beginnst.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das SKS TuneUp Spring Kit nur für den vorgesehenen Zweck mit kompatiblen
SKSGewehren verwendet wird.
Gehe immer vorsichtig mit Feuerwaffen und deren Komponenten um und halte dich an die örtlichen Gesetze
und Vorschriften.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe das Produkt regelmäßig auf Abnutzung und Beschädigungen, bevor du es verwendest.
Wenn du Schwierigkeiten hast oder Fragen zum Produkt hast, suche professionelle Unterstützung.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Stelle vor der Installation sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist und sich keine Munition in der Nähe
befindet.
Trage geeignete Schutzausrüstung, wie z. B. Schutzbrillen, beim Umgang mit Federn und anderen
Komponenten.
Sei dir der potenziellen Gefahren bewusst, die mit komprimierten Federn verbunden sind, da sie bei
plötzlicher Freigabe Verletzungen verursachen können.
Versuche nicht, die Federn zu modifizieren oder sie in einer anderen Weise zu verwenden, als in diesem
Handbuch angegeben.
Befolge alle Anweisungen des Herstellers sorgfältig, um Fehlfunktionen oder Unfälle zu vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installationsschritte

Vorbereitung: Stelle sicher, dass dein Arbeitsplatz sauber und gut beleuchtet ist. Sammle alle notwendigen
Werkzeuge und Komponenten.
Entlade die Feuerwaffe: Überprüfe, dass die Feuerwaffe vollständig entladen ist.
Entferne die alten Federn:

Zerlege die Feuerwaffe vorsichtig gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Entferne die vorhandene Hammerfeder und die Feder für den Abzug/ Magazinverschluss.

Installiere die neuen Federn:
Nimm die 27½ lb. reduzierte Hammerfeder und installiere sie anstelle der alten.
Installiere die reduzierte Feder für den Abzug/ Magazinverschluss an ihrer vorgesehenen Position.

Setze die Feuerwaffe wieder zusammen: Befolge die Anweisungen des Herstellers, um die Feuerwaffe
wieder zusammenzusetzen.
Funktionsprüfung: Führe nach der Wiederzusammenstellung eine Funktionsprüfung durch, um
sicherzustellen, dass alles korrekt funktioniert, bevor du die Feuerwaffe verwendest.

Nutzungshinweise

Mache dich nach der Installation mit den neuen Federcharakteristika vertraut und wie sie den Betrieb der
Feuerwaffe beeinflussen.
Befolge stets sichere Praktiken im Umgang mit Feuerwaffen.
Überprüfe regelmäßig die Leistung der Federn und stelle sicher, dass sie wie vorgesehen funktionieren.

Entsorgungsanweisungen



Entsorge alte Federn und Verpackungsmaterialien gemäß den örtlichen Vorschriften.
Entsorge Federn nicht auf eine Weise, die anderen Schaden zufügen oder die Umwelt schädigen könnte.
Ziehe in Betracht, Materialien, wo möglich, zu recyceln.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Bei Fragen oder Bedenken bezüglich des SKS TuneUp Spring Kits wende dich bitte an den Hersteller oder deinen
örtlichen Händler für Unterstützung. Stelle sicher, dass du die Produktdetails bereit hast, um eine effizientere Antwort
zu erhalten.

Durch die Befolgung dieser Richtlinien kannst du deine Sicherheit und den sicheren Betrieb deiner Feuerwaffe
gewährleisten. Danke für deine Aufmerksamkeit zu diesen wichtigen Sicherheitsanweisungen.
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SKS TuneUp Spring Kit Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the SKS TuneUp Spring Kit by WOLFF. This guide provides essential safety instructions and
guidelines to ensure safe and proper use of the product. Please read this document carefully before installation and
usage.

General Safety Guidelines
Ensure that the SKS TuneUp Spring Kit is used only for its intended purpose with compatible SKS rifles.
Always handle firearms and their components with care and in accordance with local laws and regulations.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the product for wear and tear before each use.
If you experience any difficulties or have questions regarding the product, seek professional assistance.

Specific Safety Precautions for Use
Before installation, ensure that the firearm is unloaded and that there is no ammunition in the vicinity.
Wear appropriate safety gear, such as safety glasses, when handling springs and other components.
Be aware of the potential hazards associated with compressed springs, as they can cause injury if released
suddenly.
Do not attempt to modify the springs or use them in any way other than as specified in this guide.
Follow all manufacturer instructions carefully to avoid malfunction or accidents.

Instructions for Installation and Usage

Installation Steps

Preparation: Ensure your workspace is clean and welllit. Gather all necessary tools and components.
Unload the Firearm: Verify that the firearm is completely unloaded.
Remove the Old Springs:

Carefully disassemble the firearm according to the manufacturer's instructions.
Remove the existing hammer spring and sear/magazine latch spring.

Install the New Springs:
Take the 27½ lb. reduced power hammer spring and install it in place of the old one.
Install the reduced power sear/magazine latch spring in its designated position.

Reassemble the Firearm: Follow the manufacturer’s instructions to reassemble the firearm.
Function Check: After reassembly, perform a function check to ensure everything operates correctly before
using the firearm.

Usage Guidelines

After installation, familiarize yourself with the new spring characteristics and how they affect the firearm's
operation.
Always follow safe firearm handling practices.
Regularly check the performance of the springs and ensure they are functioning as intended.

Disposal Instructions
Dispose of old springs and any packaging materials in accordance with local regulations.
Do not dispose of springs in a manner that could cause injury to others or harm the environment.
Consider recycling materials where possible.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the SKS TuneUp Spring Kit, please contact the manufacturer or your local
dealer for assistance. Ensure you have the product details ready for a more efficient response.



By following these guidelines, you can help ensure your safety and the safe operation of your firearm. Thank you for
your attention to these important safety instructions.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Kit de Resorte
SKS TuneUp

Introducción
Gracias por elegir el Kit de Resorte SKS TuneUp de WOLFF. Esta guía proporciona instrucciones y pautas de
seguridad esenciales para garantizar el uso seguro y adecuado del producto. Por favor, lee este documento
cuidadosamente antes de la instalación y el uso.

Pautas Generales de Seguridad
Asegúrate de que el Kit de Resorte SKS TuneUp se utilice solo para su propósito previsto con rifles SKS
compatibles.
Siempre maneja las armas de fuego y sus componentes con cuidado y de acuerdo con las leyes y
regulaciones locales.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y personas vulnerables.
Inspecciona regularmente el producto en busca de desgaste antes de cada uso.
Si experimentas alguna dificultad o tienes preguntas sobre el producto, busca asistencia profesional.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Antes de la instalación, asegúrate de que el arma esté descargada y que no haya munición en las cercanías.
Usa equipo de seguridad adecuado, como gafas de seguridad, al manejar resortes y otros componentes.
Ten en cuenta los peligros potenciales asociados con los resortes comprimidos, ya que pueden causar
lesiones si se liberan repentinamente.
No intentes modificar los resortes ni usarlos de ninguna manera que no esté especificada en esta guía.
Sigue todas las instrucciones del fabricante cuidadosamente para evitar fallos o accidentes.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Pasos de Instalación

Preparación: Asegúrate de que tu área de trabajo esté limpia y bien iluminada. Reúne todas las herramientas
y componentes necesarios.
Desarma el Arma: Verifica que el arma esté completamente descargada.
Retira los Resortes Viejos:

Desensambla cuidadosamente el arma de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
Retira el resorte de martillo existente y el resorte de sear/enganche del cargador.

Instala los Nuevos Resortes:
Toma el resorte de martillo de potencia reducida de 27½ lb. e instálalo en su lugar.
Instala el resorte de potencia reducida para el sear/enganche del cargador en su posición designada.

Vuelve a Montar el Arma: Sigue las instrucciones del fabricante para volver a montar el arma.
Verificación de Funcionamiento: Después de volver a montar, realiza una verificación de funcionamiento
para asegurarte de que todo opere correctamente antes de usar el arma.

Pautas de Uso

Después de la instalación, familiarízate con las nuevas características del resorte y cómo afectan la operación
del arma.
Siempre sigue prácticas seguras de manejo de armas de fuego.
Revisa regularmente el rendimiento de los resortes y asegúrate de que estén funcionando como se espera.

Instrucciones de Eliminación
Desecha los resortes viejos y cualquier material de empaque de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches los resortes de una manera que pueda causar lesiones a otros o dañar el medio ambiente.
Considera reciclar los materiales cuando sea posible.



Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud con respecto al Kit de Resorte SKS TuneUp, contacta al fabricante o a tu
distribuidor local para obtener asistencia. Asegúrate de tener los detalles del producto listos para una respuesta más
eficiente.

Al seguir estas pautas, puedes ayudar a garantizar tu seguridad y la operación segura de tu arma de fuego. Gracias
por tu atención a estas importantes instrucciones de seguridad.
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Guide de Sécurité pour le Kit de Ressorts de Réglage
SKS

Introduction
Merci d'avoir choisi le Kit de Ressorts de Réglage SKS de WOLFF. Ce guide fournit des instructions de sécurité
essentielles et des directives pour garantir une utilisation sûre et appropriée du produit. Veuillez lire ce document
attentivement avant l'installation et l'utilisation.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le Kit de Ressorts de Réglage SKS est utilisé uniquement pour son but prévu avec des
fusils SKS compatibles.
Manipulez toujours les armes à feu et leurs composants avec précaution et conformément aux lois et
réglementations locales.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Inspectez régulièrement le produit pour détecter l'usure avant chaque utilisation.
Si vous rencontrez des difficultés ou avez des questions concernant le produit, demandez de l'aide à un
professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Avant l'installation, assurezvous que l'arme à feu est déchargée et qu'il n'y a pas de munitions à proximité.
Portez un équipement de protection approprié, comme des lunettes de sécurité, lors de la manipulation des
ressorts et d'autres composants.
Soyez conscient des dangers potentiels associés aux ressorts comprimés, car ils peuvent causer des
blessures s'ils sont libérés soudainement.
Ne tentez pas de modifier les ressorts ou de les utiliser d'une manière autre que celle spécifiée dans ce guide.
Suivez toutes les instructions du fabricant attentivement pour éviter les dysfonctionnements ou les accidents.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Étapes d'Installation

Préparation : Assurezvous que votre espace de travail est propre et bien éclairé. Rassemblez tous les outils
et composants nécessaires.
Déchargez l'Arme : Vérifiez que l'arme à feu est complètement déchargée.
Retirez les Anciens Ressorts :

Démontez soigneusement l'arme à feu selon les instructions du fabricant.
Retirez le ressort de marteau existant et le ressort de détente/verrou de magasin.

Installez les Nouveaux Ressorts :
Prenez le ressort de marteau à puissance réduite de 27½ lb et installezle à la place de l'ancien.
Installez le ressort de détente/verrou de magasin à puissance réduite à sa position désignée.

Réassemblez l'Arme : Suivez les instructions du fabricant pour réassembler l'arme à feu.
Vérification de Fonctionnement : Après la réassemblage, effectuez une vérification de fonctionnement pour
vous assurer que tout fonctionne correctement avant d'utiliser l'arme à feu.

Directives d'Utilisation

Après l'installation, familiarisezvous avec les caractéristiques des nouveaux ressorts et comment elles
affectent le fonctionnement de l'arme à feu.
Suivez toujours des pratiques de manipulation sécuritaires des armes à feu.
Vérifiez régulièrement la performance des ressorts et assurezvous qu'ils fonctionnent comme prévu.

Instructions d'Élimination



Éliminez les anciens ressorts et tout matériel d'emballage conformément aux réglementations locales.
Ne jetez pas les ressorts d'une manière qui pourrait causer des blessures à autrui ou nuire à l'environnement.
Envisagez de recycler les matériaux lorsque cela est possible.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant le Kit de Ressorts de Réglage SKS, veuillez contacter le fabricant
ou votre revendeur local pour obtenir de l'aide. Assurezvous d'avoir les détails du produit prêts pour une réponse
plus efficace.

En suivant ces directives, vous pouvez contribuer à garantir votre sécurité et le bon fonctionnement de votre arme à
feu. Merci de prêter attention à ces importantes instructions de sécurité.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Kit di Molle
SKS TuneUp

Introduzione
Grazie per aver scelto il Kit di Molle SKS TuneUp di WOLFF. Questa guida fornisce istruzioni di sicurezza essenziali
e linee guida per garantire un uso sicuro e corretto del prodotto. Si prega di leggere attentamente questo documento
prima dell'installazione e dell'uso.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi che il Kit di Molle SKS TuneUp sia utilizzato solo per il suo scopo previsto con fucili SKS
compatibili.
Maneggiare sempre armi da fuoco e i loro componenti con attenzione e in conformità con le leggi e i
regolamenti locali.
Tenere il prodotto fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Ispezionare regolarmente il prodotto per usura e danni prima di ogni utilizzo.
Se si riscontrano difficoltà o si hanno domande riguardo al prodotto, cercare assistenza professionale.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Prima dell'installazione, assicurarsi che l'arma sia scarica e che non ci sia munizionamento nelle vicinanze.
Indossare un equipaggiamento di sicurezza appropriato, come occhiali protettivi, quando si maneggiano molle
e altri componenti.
Essere consapevoli dei potenziali pericoli associati a molle compresse, poiché possono causare infortuni se
rilasciate improvvisamente.
Non tentare di modificare le molle o utilizzarle in modi diversi da quelli specificati in questa guida.
Seguire attentamente tutte le istruzioni del produttore per evitare malfunzionamenti o incidenti.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Passaggi per l'Installazione

Preparazione: Assicurarsi che il proprio spazio di lavoro sia pulito e ben illuminato. Raccogliere tutti gli
strumenti e i componenti necessari.
Scaricare l'Arma: Verificare che l'arma sia completamente scarica.
Rimuovere le Vecchie Molle:

Smontare con attenzione l'arma secondo le istruzioni del produttore.
Rimuovere la molla del cane esistente e la molla del grilletto/latch del caricatore.

Installare le Nuove Molle:
Prendere la molla del cane a potenza ridotta da 27½ lb e installarla al posto di quella vecchia.
Installare la molla del grilletto/latch del caricatore a potenza ridotta nella sua posizione designata.

Riassemblare l'Arma: Seguire le istruzioni del produttore per riassemblare l'arma.
Controllo di Funzionamento: Dopo il riassemblaggio, eseguire un controllo di funzionamento per assicurarsi
che tutto operi correttamente prima di utilizzare l'arma.

Linee Guida per l'Uso

Dopo l'installazione, familiarizzarsi con le nuove caratteristiche delle molle e come influenzano il
funzionamento dell'arma.
Seguire sempre pratiche sicure di maneggio delle armi da fuoco.
Controllare regolarmente le prestazioni delle molle e assicurarsi che funzionino come previsto.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire le vecchie molle e qualsiasi materiale di imballaggio in conformità con le normative locali.
Non smaltire le molle in un modo che potrebbe causare infortuni ad altri o danneggiare l'ambiente.
Considerare il riciclaggio dei materiali dove possibile.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per eventuali domande o preoccupazioni riguardanti il Kit di Molle SKS TuneUp, si prega di contattare il produttore o
il rivenditore locale per assistenza. Assicurarsi di avere i dettagli del prodotto pronti per una risposta più efficiente.

Seguendo queste linee guida, è possibile contribuire a garantire la propria sicurezza e il corretto funzionamento della
propria arma da fuoco. Grazie per la vostra attenzione a queste importanti istruzioni di sicurezza.
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Instrukcja Bezpieczeństwa Zestawu Sprężyn SKS
TuneUp

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór Zestawu Sprężyn SKS TuneUp firmy WOLFF. Niniejsza instrukcja zawiera istotne informacje
dotyczące bezpieczeństwa oraz wytyczne, które zapewnią bezpieczne i prawidłowe użytkowanie produktu. Prosimy
o dokładne zapoznanie się z tym dokumentem przed instalacją i użytkowaniem.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że Zestaw Sprężyn SKS TuneUp jest używany wyłącznie do zamierzonego celu i z
kompatybilnymi karabinami SKS.
Zawsze obchodź się z bronią palną i jej komponentami ostrożnie oraz zgodnie z lokalnymi przepisami i
regulacjami.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób wrażliwych.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem zużycia przed każdym użyciem.
W przypadku jakichkolwiek trudności lub pytań dotyczących produktu, skonsultuj się z profesjonalistą.

Szczególne Środki Ostrożności podczas Użytkowania
Przed instalacją upewnij się, że broń jest rozładowana i nie ma amunicji w pobliżu.
Noś odpowiedni sprzęt ochronny, taki jak okulary ochronne, podczas obsługi sprężyn i innych komponentów.
Bądź świadomy potencjalnych zagrożeń związanych ze sprężynami sprężonymi, ponieważ mogą one
spowodować obrażenia, jeśli zostaną nagle uwolnione.
Nie próbuj modyfikować sprężyn ani używać ich w sposób inny niż określony w tej instrukcji.
Dokładnie przestrzegaj wszystkich instrukcji producenta, aby uniknąć awarii lub wypadków.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Kroki Instalacji

Przygotowanie: Upewnij się, że miejsce pracy jest czyste i dobrze oświetlone. Zgromadź wszystkie
niezbędne narzędzia i komponenty.
Rozładuj Broń: Zweryfikuj, że broń jest całkowicie rozładowana.
Usuń Stare Sprężyny:

Ostrożnie rozłóż broń zgodnie z instrukcjami producenta.
Usuń istniejącą sprężynę młotka oraz sprężynę spustu/zatrzasku magazynka.

Zainstaluj Nowe Sprężyny:
Weź sprężynę młotka o obniżonej sile 27½ lb i zainstaluj ją w miejsce starej.
Zainstaluj sprężynę spustu/zatrzasku magazynka o obniżonej sile w jej wyznaczonej pozycji.

Złóż Broń: Postępuj zgodnie z instrukcjami producenta, aby ponownie złożyć broń.
Sprawdzenie Funkcjonalności: Po złożeniu przeprowadź kontrolę działania, aby upewnić się, że wszystko
działa poprawnie przed użyciem broni.

Wytyczne dotyczące Użytkowania

Po instalacji zapoznaj się z nowymi właściwościami sprężyn i tym, jak wpływają one na działanie broni.
Zawsze przestrzegaj zasad bezpiecznego obchodzenia się z bronią palną.
Regularnie sprawdzaj wydajność sprężyn i upewnij się, że działają zgodnie z zamierzeniami.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
Utylizuj stare sprężyny oraz wszelkie materiały opakowaniowe zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie utylizuj sprężyn w sposób, który mógłby spowodować obrażenia innych osób lub zaszkodzić środowisku.
Rozważ recykling materiałów, gdzie to możliwe.

Informacje Kontaktowe w Celach Wsparcia



W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących Zestawu Sprężyn SKS TuneUp, skontaktuj się z
producentem lub lokalnym dealerem w celu uzyskania pomocy. Upewnij się, że masz pod ręką szczegóły produktu,
aby uzyskać szybszą odpowiedź.

Proszę pamiętać, że przestrzeganie tych wytycznych pomoże zapewnić Twoje bezpieczeństwo oraz bezpieczne
działanie Twojej broni. Dziękujemy za zwrócenie uwagi na te istotne instrukcje bezpieczeństwa.
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SKS TuneUp Spring Kit Turvallisuusohjeet

Johdanto
Kiitos, että valitsit WOLFFin SKS TuneUp Spring Kitin. Tämä opas tarjoaa olennaiset turvallisuusohjeet ja
suositukset tuotteen turvalliseen ja asianmukaiseen käyttöön. Lue tämä asiakirja huolellisesti ennen asennusta ja
käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että SKS TuneUp Spring Kit tuotetta käytetään vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu,
yhteensopivien SKSruokien kanssa.
Käsittele aina tuliaseita ja niiden osia huolellisesti ja paikallisten lakien ja sääntöjen mukaisesti.
Pidä tuote lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Tarkista tuote säännöllisesti kulumisen varalta ennen jokaista käyttöä.
Jos kohtaat vaikeuksia tai sinulla on kysymyksiä tuotteesta, hae ammattiapua.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Ennen asennusta varmista, että tuliase on tyhjennetty eikä ampumatarvikkeita ole lähellä.
Käytä asianmukaisia suojavarusteita, kuten suojalaseja, käsitellessäsi jousia ja muita osia.
Ole tietoinen puristetun jousen mahdollisista vaaroista, sillä ne voivat aiheuttaa vammoja, jos ne vapautuvat
äkillisesti.
Älä yritä muokata jousia tai käyttää niitä muulla tavalla kuin tässä oppaassa on määritelty.
Noudata kaikkia valmistajan ohjeita tarkasti, jotta vältät toimintahäiriöt tai onnettomuudet.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennusvaiheet

Valmistelu: Varmista, että työtilasi on siisti ja hyvin valaistu. Kerää kaikki tarvittavat työkalut ja komponentit.
Tyhjennä tuliase: Varmista, että tuliase on täysin tyhjennetty.
Poista vanhat jouset:

Purkaa tuliase huolellisesti valmistajan ohjeiden mukaan.
Poista olemassa oleva vasaraspringi ja sear/lehden lukitusjousi.

Asenna uudet jouset:
Ota 27½ lb. alennetun tehon vasaraspringi ja asenna se vanhan tilalle.
Asenna alennetun tehon sear/lehden lukitusjousi sen määrättyyn paikkaan.

Kokoa tuliase uudelleen: Noudata valmistajan ohjeita tuliaseen kokoamiseksi.
Toimintatarkastus: Kokoamisen jälkeen suorita toimintatarkastus varmistaaksesi, että kaikki toimii oikein
ennen tuliaseen käyttöä.

Käyttöohjeet

Asennuksen jälkeen tutustu uusiin jousiin ja siihen, miten ne vaikuttavat tuliaseen toimintaan.
Noudata aina turvallisia tuliaseen käsittelykäytäntöjä.
Tarkista säännöllisesti jousien suorituskyky ja varmista, että ne toimivat kuten on tarkoitettu.

Hävittämisohjeet
Hävitä vanhat jouset ja kaikki pakkausmateriaalit paikallisten määräysten mukaisesti.
Älä hävitä jousia tavalla, joka voisi vahingoittaa muita tai vahingoittaa ympäristöä.
Harkitse materiaalien kierrätystä, jos mahdollista.

Lisätietoja varten
Jos sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita SKS TuneUp Spring Kitistä, ota yhteyttä valmistajaan tai paikalliseen
jälleenmyyjään saadaksesi apua. Varmista, että sinulla on tuotteen tiedot valmiina tehokkaamman vastauksen
saamiseksi.



Noudattamalla näitä ohjeita voit auttaa varmistamaan oman turvallisuutesi ja tuliaseesi turvallisen toiminnan. Kiitos
huomiostasi näihin tärkeisiin turvallisuusohjeisiin.
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SKS TuneUp Spring Kit Säkerhetsinstruktionsguide

Introduktion
Tack för att du valt SKS TuneUp Spring Kit från WOLFF. Denna guide ger viktiga säkerhetsinstruktioner och riktlinjer
för att säkerställa säker och korrekt användning av produkten. Vänligen läs detta dokument noggrant innan
installation och användning.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att SKS TuneUp Spring Kit används endast för sitt avsedda syfte med kompatibla SKSvapen.
Hantera alltid skjutvapen och deras komponenter med omsorg och i enlighet med lokala lagar och
förordningar.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Inspektera regelbundet produkten för slitage innan varje användning.
Om du upplever några svårigheter eller har frågor angående produkten, sök professionell hjälp.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Innan installation, se till att vapnet är oladdat och att det inte finns någon ammunition i närheten.
Använd lämplig skyddsutrustning, såsom skyddsglasögon, när du hanterar fjädrar och andra komponenter.
Var medveten om de potentiella faror som är förknippade med komprimerade fjädrar, eftersom de kan orsaka
skador om de släpps plötsligt.
Försök inte att modifiera fjädrarna eller använda dem på annat sätt än som anges i denna guide.
Följ alla tillverkarens instruktioner noggrant för att undvika funktionsfel eller olyckor.

Instruktioner för installation och användning

Installationssteg

Förberedelse: Se till att din arbetsyta är ren och välbelyst. Samla alla nödvändiga verktyg och komponenter.
Ladda ur vapnet: Verifiera att vapnet är helt oladdat.
Ta bort de gamla fjädrarna:

Dismantla försiktigt vapnet enligt tillverkarens instruktioner.
Ta bort den befintliga hammarfjädern och sear/magasinlås fjädern.

Installera de nya fjädrarna:
Ta den 27½ lb. reducerade kraft hammarfjädern och installera den på plats för den gamla.
Installera den reducerade kraften sear/magasinlås fjädern på sin angivna position.

Montera ihop vapnet: Följ tillverkarens instruktioner för att montera ihop vapnet.
Funktionstest: Efter montering, utför ett funktionstest för att säkerställa att allt fungerar korrekt innan du
använder vapnet.

Användningsriktlinjer

Efter installation, bekanta dig med de nya fjädrarnas egenskaper och hur de påverkar vapnets funktion.
Följ alltid säkra hanteringsrutiner för skjutvapen.
Kontrollera regelbundet fjädrarnas prestanda och se till att de fungerar som avsett.

Avfallsinstruktioner
Kassera gamla fjädrar och eventuellt förpackningsmaterial i enlighet med lokala förordningar.
Kassera inte fjädrar på ett sätt som kan orsaka skada på andra eller skada miljön.
Överväg att återvinna material där det är möjligt.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella frågor eller bekymmer angående SKS TuneUp Spring Kit, vänligen kontakta tillverkaren eller din
lokala återförsäljare för hjälp. Se till att du har produktens detaljer redo för en mer effektiv respons.



Genom att följa dessa riktlinjer kan du hjälpa till att säkerställa din säkerhet och säker drift av ditt skjutvapen. Tack för
din uppmärksamhet på dessa viktiga säkerhetsinstruktioner.
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Návod k bezpečnosti pro SKS TuneUp Spring Kit

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali SKS TuneUp Spring Kit od společnosti WOLFF. Tento návod poskytuje základní
bezpečnostní pokyny a pokyny k zajištění bezpečného a správného použití produktu. Před instalací a použitím si
prosím tento dokument pečlivě přečtěte.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že SKS TuneUp Spring Kit je používán pouze pro svůj zamýšlený účel s kompatibilními SKS
puškami.
Vždy zacházejte se střelnými zbraněmi a jejich komponenty opatrně a v souladu s místními zákony a
předpisy.
Držte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte produkt na opotřebení před každým použitím.
Pokud narazíte na jakékoli potíže nebo máte dotazy ohledně produktu, vyhledejte odbornou pomoc.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Před instalací se ujistěte, že je střelná zbraň vybitá a že v okolí není žádná munice.
Při manipulaci s pružinami a dalšími komponenty noste vhodné ochranné pomůcky, jako jsou ochranné brýle.
Buďte si vědomi potenciálních nebezpečí spojených s komprimovanými pružinami, protože mohou způsobit
zranění, pokud jsou náhle uvolněny.
Nepokoušejte se pružiny upravovat nebo je používat jiným způsobem, než je uvedeno v tomto průvodci.
Důsledně dodržujte všechny pokyny výrobce, abyste se vyhnuli poruchám nebo nehodám.

Pokyny pro instalaci a použití

Kroky instalace

Příprava: Ujistěte se, že vaše pracovní místo je čisté a dobře osvětlené. Shromážděte všechny potřebné
nástroje a komponenty.
Vybití zbraně: Ověřte, že je zbraň úplně vybitá.
Odstranění starých pružin:

Pečlivě rozložte zbraň podle pokynů výrobce.
Odstraňte stávající pružinu kladiva a pružinu spouště/záchytu zásobníku.

Instalace nových pružin:
Vezměte pružinu kladiva s nižší silou 27½ lb. a nainstalujte ji na místo staré.
Nainstalujte pružinu spouště/záchytu zásobníku s nižší silou na její určené místo.

Znovu sestavte zbraň: Postupujte podle pokynů výrobce k opětovnému sestavení zbraně.
Kontrola funkčnosti: Po opětovném sestavení proveďte kontrolu funkčnosti, abyste zajistili, že vše funguje
správně před použitím zbraně.

Pokyny pro použití

Po instalaci se seznamte s novými vlastnostmi pružin a jak ovlivňují provoz zbraně.
Vždy dodržujte bezpečnostní praktiky při manipulaci se střelnými zbraněmi.
Pravidelně kontrolujte výkon pružin a ujistěte se, že fungují tak, jak mají.

Pokyny pro likvidaci
Likvidujte staré pružiny a jakékoli obaly v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte pružiny způsobem, který by mohl způsobit zranění jiným osobám nebo poškodit životní prostředí.
Zvažte recyklaci materiálů, pokud je to možné.

Kontaktní informace pro další podporu



Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně SKS TuneUp Spring Kit se prosím obraťte na výrobce nebo svého místního
prodejce pro pomoc. Ujistěte se, že máte připravené podrobnosti o produktu pro efektivnější odpověď.

Dodržováním těchto pokynů můžete pomoci zajistit svou bezpečnost a bezpečný provoz vaší zbraně. Děkujeme, že
věnujete pozornost těmto důležitým bezpečnostním pokynům.


